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ГАСТРОЛИ
на сцене Московского театра драмы и комедии 

на Таганке
и на сцене Московского академического театра 

имени В.В. М аяковского
с 15 мая по I ИЮНЯ 1993 года

==Интервью накануне гастролей^
МОСКОВСКОГО АКАДЕМИЧЕСКОГО ТЕАТРА 
им. В. В. МАЯКОВСКОГО

15,16, 17,29, 30,31 мая и 1 ИЮНЯ

САРАТОВСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ 
АКАДЕМИЧЕСКИЙ ТЕАТР ДРАМЫ

художественный руководитель 

АЛЕКСАНДР ДЗЕКУН
народный артист 

России,
лауреат Государственной премии России 

представляют комедию английского драма­
турга

КЛАЙВА ПЭТОНА
додо

РЕПЕРТУАР 
на сцене

МОСКОВСКОГО ТЕАТРА ДРАМЫ 
И КОМЕДИИ НА ТАГАНКЕ

с 18 по 28 мая
18 вторник, 19 среда Булат Окуджава
25 вторник

ПУТЕШЕСТВИЕ ДИЛЕТАНТОВ
(исторические фантазии)

20 четверг Марина Цветаева

ФОРТУНА
(трагические миниатюры)

21 22 суббот. Клайв Па,ои
26 среда

ТОРО
(трагикомедия)

23 воскресенье, 24 понедельник Михаил Булгаков
27 четверг

БЕЛАЯ ГВАРДИЯ
(роман)

28 пятница премьера Роже Витрак

ВИВАТ, ВИКТОР!
(трагическая мимодрама)

— Александр Иванович, как воз­
никла идея гастролей в Москву!

—Нас давно приглашали. Теат­
ральные критики и зрители нас 
помнят. И плюс — это наше жела­
ние, поскольку мы были в Москве 
5 лет назад, • и мне интересно, 
с одной стороны, показать, как 
изменился театр, особенно в ситуа­
ции, когда все кричат о смерти 
театра в связи с коммерцией. . . Я не 
отношу свой театр к умирающим, но 
к продолжающим творческий по­
иск. И, с другой стороны, мне 
хотелось бы, чтобы актеры, сыграв 
спектакли в Москве, получили адек­
ватную зрительскую реакцию на 
свою игру, адекватное зрительское 
понимание — то, что у нас и было на 
прошлых гастролях, когда многие 
спектакли, в которых актеры играли 
так же, как дома, в Саратове, 
воспринимались так, как мы их 
задумывали.

— Вы говорите, что театр изме­
нился за 5 лет. Каким же сн был 
и каким стал! Это другой театр, не 
тот, что приезжал в 88-м году!

— Нет, это все тот же театр. 
Просто он стал гораздо усложнен- 
нее в философско-интеллектуаль­
ном плане. Если раньше это был 
театр, который боролся за зрите­
ля — саратовского, любого, кото­
рый бы его понимал,— то сейчас мы 
не стремимся к этому. Москвичи 
увидят театр, воспринимающий себя 
самостоятельной ценностью, к кото­
рой может быть обращено, прико­
вано чье-то внимание. Тот, прежний 
театр, был немножко с «педалью»: 
использовались достаточно актив­
ные выразительные средства, я мно­
го внимания уделял внешнему ри­
сунку спектакля, иногда выделяя его 
жирным курсивом, чтобы любой 
мог понять и прочитать идею про­
исходящего. Сейчас форма суще­
ствования спектакля на сцене более 
самостоятельна. Как произведение 
живописи, которое само о себе не 
кричит, не пытается преподнести 
зрителям собственную сущность, 
доказать собственную ценность. 
У кого глаза есть — тот увидит. . . 
Сценография наших спектаклей ста­
ла изощренней, но она не «давит» на 
зрителя — идеей, стремлением еще 
и еще раз «ударить» на эмоцию. 
Оформление, с точки зрения эсте­
тики, стало тоньше, изящнее и глуб­
же. Оно самостоятельно и не иллю­
стрирует впрямую ни образы, ни
мысль самой пьесы — оно создает

как бы более сложное простран­
ство, в котором существует человек.
В этом отличие нынешнего театра.

раз в Москву приезжают артисты, 
которые на прошлых гастролях как 
бы аккомпанировали нашим народ­
ным, ведущим. А сегодня эти арти­
сты сами стали лидерами театра, 
они во многом определяют его, 
скажем так, обаяние. Особенно, 
наверное, интересно будет то, что 
во всех спектаклях, которые мы 
привозим, главные роли исполняет 
один и тот же артист — Сергей 
Сосновский. То есть наш театр 
предстает как авторский. И не 
только Дзекуна. Так в данном 
случае сложилось, что наиболее 
полно и многообразно будет пред­
ставлен зрителям один актер наше­
го театра, Сергей Сосновский. Но он 
работает с очень достойными и та­
лантливыми партнерами.

— Стремление театра показать 
себя будет дорого ему стоить!

■— Да, это совершенно убыточ­
ные гастроли. В 10-кратном, может 
быть, даже в 100-кратном размере 
убыточные. Даже если, как в преды­
дущие гастроли, люди будут на 
станциях метро просить лишние 
билеты на наши спектакли,— на что 
я не очень надеюсь, потому что 
изменилось время. Без помощи 
областного Управления культуры, 
администрации области эти гастроли 
были бы невозможны. Но, так как 
нам пообещали помочь и уже 
реально помогают, то мы с большим 
интересом и с радостью собираемся 
в Москву. В Саратове мы живем, как 
на «Багровом острове»: мы замкну­
ты на своей территории. А в Москве 
все-таки театральное пространство 
разомкнуто: такое количество те­
атров, театральных направлений, 
выход за рубеж. Поэтому гастроли 
здесь — это еще профессиональ­
ный, творческий ориентир. Лично 
для меня. Не только потому, что там 
про меня скажут. Просто я сам 
чувствую другую атмосферу, дру­
гие критерии. Для меня, для арти­
стов важно понять, на какой те­
атральной территории мы нахо­
димся.

— Если москвичам вдруг ока­
жется мало двух недель общения 
с театром — ну вдруг! — могут ли 
гастроли продлиться!

— Да я и сейчас, наверное, 
продлю их дня на три, в связи со 
спектаклем «Виктор». Он стоит

в афише только один раз. А здесь 
может возникнуть спор между тре­
мя театрами. Театр Сатиры поставил 
«Виктора» — такой профессиональ­
ный, бытовой спектакль. Сейчас 
пьесу ставит Виктюк. Само имя 
Виктюка уже определяет эстетику 
этого спектакля. Ну и. . . Дзекун 
покажет спектакль! И мое имя, 
надеюсь, тоже уже определяет 
какую-то эстетику. Это будут три 

разных спектакля, и, я думаю, это 
будет очень интересно — когда од­
на и та же пьеса рождает три 
разных содержания!

— Может быть, скажете о «Вик­
торе» чуть подробнее!

— Сложно сказать. . . Я еще сам 
не видел спектакля! (Премьера 
спектакля «Виват, Виктор!» намече­
на на конец апреля, когда газета 
уже выйдет — ред.). Действие пье­
сы происходит перед первой миро­
вой войной. Автор написал как бы 
пьесу-воспоминание о своем дет­
стве. Что меня волнует в ней? Я уже 
не ставлю ни о правителях, ни 
о взрослых — а ставлю спектакль 
о детях. Когда главному герою —
9 лет, и этот герой, мальчик, 
отказывается жить в том мире, 
который приготовили и создали его 
родители! Это, может быть, самая 
глобальная катастрофа! Прежде 
всего — для нашего общества. 
Наши дети живут рядом с нами, но 
как бы в другом мире — потому что 
в том, который мы им создали, они 
жить не хотят1 Это мир странный, 
изуродованный, абсолютно лишен­
ный перспективы! Меня волнует 
трагедия детской души. В данной 
пьесе. Я еще ищу к ней театральный 
подход, какие-то средства вырази­
тельности. Пытаюсь ее поставить как 
несколько странную стилизацию 
под модерн, даже отчасти пародию. 
И через форму этой пародии пока­
зать трагедию детской души. . .

Интервью у художественного 
руководителя театра 
Александр ДЗЕКУНА 
взяла Елена ЧУЕВА

Саратовский театр драмы пока­
жет в Москве лучшие спектакли 
последних лет.
. . В этом выпуске нашей газеты мы 
постарались представить вам каж­
дый спектакль. Выбирайте. Хотелось 
бы верить, что эти гастроли запом­
нятся и вам, и нам. До встречи.


